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6 1000 EC-H 50 Litronic

Kranaufbauten • Crane superstructures • Superstructures de grue • Sovrastrutture  
Superestructuras para grúas • Estruturas da grua • Конструкции крана

Tragfähigkeiten gültig bis 100 m Hubhöhe. • Lifting capacities valid up to 100 m hoisting height. • Capacités de levage valables jusqu’à 100 m de hauteur sous crochet. • Portate valide  
fino a 100 m d’altezze di sollevamento. • Cargas válidas hasta altura de 100 m. • Cargas válidas ate ã altura de 100 m. • Грузоподъемность действительна до 100 м высоты подъема.
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*) **)

Hubhöhe • Hoisting height • Hauteur sous crochet • Altezza di sollevamento  
Altura bajo gancho • Altura de montagem • Высота подъема

 FEM

ECST B) 

  5,70 m 
+ 2,85 m

24 HC  
1000/1250

ECST C) 

  5,80 m 
+ 2,90 m 1000 HC

13 77,9*) 3x A) 13 – – – – –

12 + 1 75,0*) 2x A) 12 + 1 – – – – –

12 72,2*) 1x A) 12 – – – – –

11 + 1 69,3*) 11 + 1 70,8**) – – – 81,4**)

11 66,5*) 11 67,9*) – – – 78,5*)

10 + 1 63,6*) 10 + 1 65,0*) 76,8*) – – 75,6*)

10 60,8 10 62,1*) 73,9*) 85,5*) – 72,7*)

 9 + 1 57,9  9 + 1 59,2 71,0*) 82,6*) 94,2*) 69,8

9 55,1 9 56,3 68,1 79,7*) 91,3*) 66,9

 8 + 1 52,2  8 + 1 53,4 65,2 76,8 88,4*) 64,0

8 49,4 8 50,5 62,3 73,9 85,5 61,1

 7 + 1 46,5  7 + 1 47,6 59,4 71,0 82,6 58,2

7 43,7 7 44,7 56,5 68,1 79,7 55,3

 6 + 1 40,8  6 + 1 41,8 53,6 65,2 76,8 52,4

6 38,0 6 38,9 50,7 62,3 73,9 49,5

 5 + 1 35,1  5 + 1 36,0 47,8 59,4 71,0 46,6

5 32,3 5 33,1 44,9 56,5 68,1 43,7

 4 + 1 29,4  4 + 1 30,2 42,0 53,6 65,2 40,8

4 26,6 4 27,3 39,1 50,7 62,3 37,9

 3 + 1 23,7  3 + 1 24,4 36,2 47,8 59,4 35,0

3 20,9 3 21,5 33,3 44,9 56,5 32,1

 2 + 1 18,0  2 + 1 18,6 30,4 42,0 53,6 29,2

2 15,2 2 15,7 27,5 39,1 50,7 26,3

 1 + 1 12,3  1 + 1 12,8 24,6 36,2 47,8 23,4

1 9,5 1 9,9 21,7 33,3 44,9 20,5

 0 + 1 6,6  0 + 1 7,0 18,8 30,4 42,0 17,6

0 3,8 0 4,1 15,9 27,5 39,1 14,7
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24 HC 1000 FA /  
24 HC 1250 FA

24 HC 630 FAr FA 3150 HC FA 3150 HC FA 3150 HC 1000 HC

Turmstücke 24 HC 1250 müssen am Turmfuß eingebaut werden. Details siehe Bedienungsanleitung. • Tower sections 24 HC 1250 must be installed on  
the tower base. See operating manual for further details. • Les éléments de mât 24 HC 1250 doivent être montés en pied de grue. Voir les détails dans  
les instructions d’emploi. • Elementi torre 24 HC 1250 devono essere montati alla base torre. Si veda il manuale istruzioni per i dettagli. • Los tramos torre  
de la 24 HC 1250 tienen que ser montados en el pie de torre. Más detalles en las instrucciones de montaje. • Segmentos de torre 24 HC 1250 devem ser  
instalados sobre o segmento base. Para mais detalhes consultar manual de instrução. • Башенные секции 24 HC 1250 должны монтироваться в основании 
башни. Подробную информацию смотри в инструкции по эксплуатации.

Weitere Hubhöhen, Auslegerlängen sowie Klettern im Gebäude auf Anfrage. • Further hoist heights and jib lenghts as well as climbing inside the building  
on request. • Autres hauteurs sous crochet et longueurs de flèche ainsi que hissage dans le bâtiment sur demande. • Ulteriori altezze gancio, lunghezze braccio 
così come telescopaggio all’interno dell’ edificio: su richiesta. • Para alturas bajo gancho superiores, otros alcances y trepado en el interior del edificio, consultar.  
Outras alturas de elevação, comprimentos de lança e subida no edificio: sob consulta. • Другие высоты подъема, длины стрелы и самоподъем в здании –  
по запросу.

r = �verstärkt • reinforced • renforcé • rinforzato • reforzado • reforçado • усиленный

A) �24 HC 1250 (5,70 m)
B) ECST (5,70 m)
C) �ECST (5,80 m)


